
Jaka temperatura panuje na zewnątrz Waszej stacji? 
What is the temperature outside the space station?

Temperatura na zewnątrz wynosi około 200 
stopni w dzieo, natomiast w nocy minus 200 

stopni, więc jest bardzo zimno. 
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Jak rozpoznajecie pory roku? 
How do you recognize the seasons? 

Pory roku rozpoznajemy, spoglądając na ziemię. 
Zimą jest biało, natomiast latem kolory są 
intensywne, co jest szczególnie widoczne, gdy 
patrzymy na morza i oceany.
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Jakie rozrywki są na stacji kosmicznej? 
What kind of entertainment do you have on the space station?

Zajmujemy się tym samym, co na ziemi: 
Internet, dvd, maile…
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Co robicie w wolnym czasie? 
What do you do in your free time? 

Patrzymy na ziemię, słuchamy muzyki, 
oglądamy filmy.
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Czy słuchacie muzyki, a jeśli tak, to jakiej?
Do you listen to music? If yes, what kind of music do you listen to?

Tak, uwielbiamy muzykę, ja szczególnie –
muzykę pop, ale też klasyczną, właśnie 
słucham V Symfonii Beethovena.
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Czy słooce w Kosmosie wygląda inaczej niż z ziemi? 
Does the sun look different out there in the Universe than from the Earth?

To dobre pytanie. 

W ciągu dnia słooce oświetla Ziemię i to 
wygląda pięknie. Nocą oświetla księżyc i to 
też jest piękne. 
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Co było najbardziej imponujące, zadziwiające w Pana pierwszym locie kosmicznym? 

What was the most surprising and fascinating thing about your first space flight?   

Najbardziej ekscytujący był pierwszy spacer w 
przestrzeni kosmicznej, wyjście ze stacji, to 
było bardzo interesujące doświadczenie.
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Co jecie na stacji podczas ekspedycji? 
What do you eat during your expedition?

Jest to zwykle kuchnia rosyjska, amerykaoska,  
ale ostatnio także japooska, na przykład teraz 
jemy sushi.
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Jak przyrządzacie posiłki? 
How do you prepare your meals?

Nie mamy normalnej kuchni, przygotowujemy 
jedzenie albo podgrzewając, albo dodając 
wodę.
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Ile czasu zajmuje Wam przejście całej długości statku w stanie nieważkości? 
How long does it take to walk through the whole ship in weightless condition?

To nie tyle jest spacer, ile unoszenie się w 
powietrzu, odpychanie się od ścian. Nie trwa 
to długo.
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Jak często Stacja otrzymuje dostawy prowiantu? 
How often do you get your food supply from the Earth?

Co miesiąc dostajemy z Ziemi nową dostawę 
żywności, właśnie czekamy na następną, 
która ma dotrzed do nas lada chwila.
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KONDOLENCJE

Chciałbym złożyd kondolencje dla Waszego 
narodu, będziemy śledzid wydarzenia w 

Polsce z przestrzeni kosmicznej, przesyłamy 
Wam wyrazy współczucia. Dziękuję za 

rozmowę.
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